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No 1 DE M. HAZETTE Nr. 1 VAN DE HEER HAZETTE

Art. 21 Art. 21

Supprimer cet article. Dit artikel doen vervallen.

Justification Verantwoording

La disposition prévue à l’article 21 ouvre la voie à
l’accomplissement de taˆches vétérinaires par des personnes insuf-
fisamment qualifiées. Ce risque ne peut eˆtre pris.

Artikel 21 maakt het mogelijk dat taken van dierenartsen
worden verricht door onbevoegden. Dat risico moet worden
voorkomen.

Pierre HAZETTE.

No 2 DE MME DARDENNE Nr. 2 VAN MEVROUW DARDENNE

Art. 21 Art. 21

Supprimer cet article. Dit artikel doen vervallen.
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Justification Verantwoording

Une telle disposition ouvre la porte au transfert d’une partie
des responsabilités propres à l’expertise vétérinaire vers des
personnes non qualifiées pour exécuter une taˆche réservée ordi-
nairement aux seuls vétérinaires. De plus, elle laisse entendre
que l’expertise des volailles est moins importante que celle des
carcasses d’animaux de plus grande taille, ce qui est en soi criti-
quable.

Een dergelijke bepaling zet de deur open voor de overdracht
van een gedeelte van de verantwoordelijkheden die specifiek zijn
voor de veterinaire keuring aan personen die onbevoegd zijn om
een normaal alleen voor de dierenartsen gereserveerde taak uit te
voeren. Bovendien kan eruit worden afgeleid dat de keuring van
gevogelte minder belangrijk zou zijn dan die van de karkassen
van grotere dieren, wat op zich al aanvechtbaar is.

Enfin, compte tenu de la modernisation des abattoirs, qui
permet l’accélération de l’abattage, il y a fort à craindre que la
valeur de l’expertise soit compromise, au détriment de la qualité
de la viande.

Gelet op de modernisering van de slachthuizen waardoor in
versneld tempo kan worden geslacht, mag er tot slot voor
worden gevreesd dat de keuring aan waarde inboet, wat ten
koste gaat van de kwaliteit van het vlees.

Martine DARDENNE.
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